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P r o g r a m m e

 

Les oeuvres entenues ce soir seront choisies parmi les suivantes :

Selections performed tonight will be selected from the following:

Crépuscule comp. / arr. DANY ROY

Truth comp. BOB MINTZER, arr. DANY ROY

Emergency Waltz comp. / arr. DANY ROY

The Days of Wine and Roses comp. MERCER/MANCINI, arr. MARIA SCHNEIDER

Tip Toe comp. / arr. THAD JONES

Three and One comp. / arr. THAD JONES

Us comp. / arr. THAD JONES

In a Mellow Tone comp. ELLINGTON, arr. FRANK FOSTER

It’s Dark Too Early comp. / arr. DOMINIC LÉVESQUE

Under the Wire comp. / arr. GORDON GOODWIN

Things To Come comp. DIZZY GILLESPIE, arr. GIL FULLER

Découpage comp. / arr. HANK LEVY

Saturday Night  arr. PATRICK WILLIAMS
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Ce concert fait partie des épreuves imposées aux étudiants ci-dessus pour l’obtention de leur diplôme respectif.
This concert is presented in partial fulfi lment of the requirements for the degree or diploma programme

of the students listed above.

 

Saxophone
Andrew Urbina Philadelphia, Pennsylvania
Giacomo Smith Saratoga Springs, New York
Steven Salcedo Queens, New York
Ted Crosby Alburg, Vermont
Andrew Morrill Seattle, Washington

Trompette / Trumpet
Dominic Rossi St-Jérôme, Québec
Simon Millerd Salt Spring Island, British Columbia
Andre Wickenheiser Calgary, Alberta
Caroline Johnson Cornwall, Ontario
Heather Anderson Saskatoon, Saskatchewan

Trombone
Taylor Donaldson Kingston, Ontario
Kyla Campbell Qualicum Beach, British Columbia
Geoff Cronin Salt Spring Island, British Columbia
Felix Del Tredici Montréal, Québec

Basse / Bass
Jean-Thomas Boulianne Montréal, Québec

Batterie / Drums 
Dan Garmon Boston, Massachusetts

Guitare / Guitar
Nicolas Ferron Montréal, Québec

Piano
Dan Reynolds Vancouver, British Columbia

Nous espérons que vous avez apprécié le concert de ce soir. Le talent, la passion et la conscience professionnelle de nos musicien(ne)s sont Nous espérons que vous avez apprécié le concert de ce soir. Le talent, la passion et la conscience professionnelle de nos musicien(ne)s sont 
une source d’inspiration pour nous. Des événements comme celui-ci représentent un investissement fi nancier important pour l’École de une source d’inspiration pour nous. Des événements comme celui-ci représentent un investissement fi nancier important pour l’École de 
musique Schulich.  Nous vous invitons à contribuer, par un don en argent, à la création de nouvelles possibilités pour nos étudiants et au musique Schulich.  Nous vous invitons à contribuer, par un don en argent, à la création de nouvelles possibilités pour nos étudiants et au 
développement du rôle de McGill dans la communauté culturelle montréalaise. Veuillez communiquer avec notre directrice du développement, développement du rôle de McGill dans la communauté culturelle montréalaise. Veuillez communiquer avec notre directrice du développement, 
Donna Williams, au (514) 3 98-8153, pour en savoir plus long sur nos activités et sur les moyens de les soutenir, ou cliquez sur le lien ci-bas.  Donna Williams, au (514) 3 98-8153, pour en savoir plus long sur nos activités et sur les moyens de les soutenir, ou cliquez sur le lien ci-bas.  
Nous vous remercions de votre intérêt.Nous vous remercions de votre intérêt.

We hope you have enjoyed this evening’s concert. The talent, passion and dedication of our musicians are an inspiration to us all. Concerts We hope you have enjoyed this evening’s concert. The talent, passion and dedication of our musicians are an inspiration to us all. Concerts 
of this calibre are a major fi nancial undertaking for the Schulich School of Music.  We invite audience members to join us in furthering of this calibre are a major fi nancial undertaking for the Schulich School of Music.  We invite audience members to join us in furthering 
opportunities for our students and for enhancing McGill’s role in the Montreal cultural community, by making a fi nancial contribution. For opportunities for our students and for enhancing McGill’s role in the Montreal cultural community, by making a fi nancial contribution. For 
further information about supporting our programmes, please contact our Director of Development, Donna Williams at (514) 398-8153, or visit further information about supporting our programmes, please contact our Director of Development, Donna Williams at (514) 398-8153, or visit 
the weblink below.  Thank you for your interest and support.the weblink below.  Thank you for your interest and support.

http://www.mcgill.ca/music/alumni/supporthttp://www.mcgill.ca/music/alumni/support


